
• RETTEKODER I NORSK (alfabetisk ordnet)
•
• A: Avsnitt markeres enten med to linjeskift eller med ett linjeskift og ett innrykk. Bare 

ett linjeskift kalles ”hybridavsnitt”. 
• DT: Direkte tale. 

o ”Nei, ikke mobb meg,” hvisket han. Tårene rant nedover kinnene hans. 
o ”Jeg mobber hvem jeg vil!” skrek hun rasende. 

• EO: Ordene skal skrives sammen, f.eks. fiskebutikk, Arbeiderpartiet (Labour Party – 
engelsk påvirkning). Er det forskjell på lammelår og lamme lår? Ananasbiter og 
ananas biter? Frisyre og fri syre? 

• FAO: Finn et annet og bedre ord her.
• GLH: Gal litterær henvisning (jfr. egen fil om dette).
• GK: Gal kildeliste (jfr. egen fil om dette).
• GS: Galt sitat. Skal du sitere, må du skrive det som faktisk står i teksten, utelater du 

noe i setningen, skriver du […]. Sitat er egentlig gjengivelse av tekst. Du kan gjengi 
tekst direkte eller indirekte.

• KEB/KEL: Komma etter leddsetning: ”Da hun kom løpende, ble jeg glad.” ”Når sola 
står opp, synger fuglene.” Husk: den gang da, hver gang når (og om framtid). 

• KS: Skriv kortere setninger, sett komma eller punktum. 
• MS: Språket ditt er for muntlig her. Slik skriver man bare i et kåseri: ”Bjørnson burde 

ha skjerpa skjerpe seg her, ryktene gikk om at han var en skikkelig begersvinger og 
skjørtebedårer (?) – slik oppfører bare ikke norske diktere seg, eller hva?” (elev-sitat).

• og/å: Du må skille mellom bindeordet ”og” og infinitivsmerket ”å” for å markere 
ubøyd verb (å finne seg i noe). Bruk fortidsprøven: Hvis begge verbene i setningen 
forandrer seg i fortid (preteritum), skal det være ”og” (to bokstaver). Er det bare ett 
verb som forandrer seg ved denne prøven, skal det være ”å” (en bokstav). Står verbene 
allerede i fortid, så forsøk å sette dem i nåtid (presens). Det fins noen få unntak fra 
denne regelen, men må du vite om dem? 

• SO: Du må skrive om setningen/e eller avsnittet, altså rett og slett ”dårlig” språk, eller 
du har setningsknuter som: ”Hun sa at hvis vi ikke kom nå, så mistet vi toget!” – ”Hun 
sa at vi mistet toget, hvis vi ikke kom nå”. 

• SOL: Sjekk ordlista, du skriver ordet galt (jfr. oppgaven ”66 vanlige skrivefeil i 
vgs.”). 

• TB: Dårlig tekstbinding. Bruk overganger som ”på den annen side…”, ”videre vil 
jeg…”, ”på bakgrunn av dette…” osv. Dette kalles også setningslim. 

• U: Dette er uklart (for meg). Enten er tankene dine uklare eller så blander du sammen 
faste uttrykk slik at setningene blir litt uforståelige (”Jeg går i hytt og vær”? – ”Jeg 
svarer i hytt og vær”! eller ”Ingen vet hvor reven hopper” – ”Reven”? – 
”Skjørtebedårer”? – ”Skjørtejeger” – ”Kvinnebedårer”). 
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